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Read Instruction manual (1) and (2) before use.
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Baca buku petunjuk (D dan (2) sebelum penggunaan.
@D Doc hudng dan st dung (D va @ trwde khi st dung.
Baca Manual arahan (1) dan (2) sebelum guna.
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Preparing for a Measurement
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1) 30 menit sebelum

30 phut trwére khi do
MM 30 minit sebelum

5 minutes before: Relax and rest.

Bl 5 5388 - MERRFIAR o

@& 52 2 Qe MelE FcCt.

393{7:0@[8 5 81503_ So5emiem:000:0m :ra@'):oﬁd]u
[ 5 fAsie ggor: A fRea @ 3R 3mme Y|
Wauaalauazialuviniauns

) 5 menit sebelum: Rileks dan istirahat.

I 5 phut trwde khi do: Thw gian va nghi ngoi.

[M8 5 minit sebelum: Bertenang dan rehat.

Installing Batteries
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B Persiapan untuk Pengukuran
I Chuén bj tién hanh do

M8 Persediaan untuk Membuat Ukuran
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Setting Date and Time
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Set year > month > day > hour > minute.
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B Atur tahun > bulan > hari > jam > menit.

Cai dat nam > thang > ngay > gi® > phut.
[IH Tetapkan tahun > bulan > hari > jam > minit.
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Applying the Cuff on the Left Arm
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SMdBeenEi00E (\)(780(730%008@5: Quén vong bit trén canh tay trai
(<} i

I 57 87511 OR & ofaTTed

8 Memakai Kaf pada Lengan Kiri

@ Tube side of the cuff should be 1 - 2 cm above the inside elbow.
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Ong dan khi trén vong bit phai cao hon mat trong khuyu tay 1 - 2 cm.

[MH Bahagian tiub kaf hendaklah 1 - 2 cm di atas bahagian dalam

@ Make sure that air tube is on the inside of your arm and wrap the cuff

securely so it can no longer slip round.
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I Pastikan selang udara berada di bagian dalam lengan, lalu bungkuskan manset dengan aman agar tidak bergerak.

K1 Bam bao rang éng khi & mat trong canh tay ctia ban va quan chat vong bit dé khong bj truot ra.

[MH Pastikan tiub udara di sebelah dalam lengan anda dan balut kaf dengan ketat supaya ia tidak lagi bergerak.

If taking measurements on the right arm, refer to:
EE R EAE FETAE - B2
[Q) 2822 238 242, AFBHEA (1) 2 2.3 2 #2310 FH2.
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D) Jika melakukan pengukuran di lengan kanan, lihat:
Néu tién hanh do trén canh tay phai, hay tham khao:
[I8 Jika mengambil ukuran pada lengan kanan, rujuk:
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Sitting Correctly
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B Duduk dengan Benar
Ngdi ding tw thé

[TH Meletak dengan Betul

o Sit comfortably with your back and arm supported.
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3] Duduklah dengan punggung dan lengan disangga.

Ngbi thodi mai v&i lung va canh tay cla ban duoc d&.
[8 Duduk dengan selesa dengan belakang dan lengan anda disokong.

@) Place the arm cuff at the same level as your heart.
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I Letakkan manset lengan dengan posisi yang sama sesuai level jantung Anda.

K1 bat vong bit bap tay ngang tim.
[TH Letakkan kaf lengan pada paras yang sama dengan jantung anda.

€) Keep feet flat, legs uncrossed, remain still and do not talk.
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aga agar telapak kaki rata, jangan silangkan kaki, tetap diam, dan jangan berbicara.
(1D ] lapak kak ilangkan kaki diam, danj berb
Tl Git» ban chan phéng, chan khéng bét chéo, khong cir dong va khéng néi chuyén.
I Gitr ban chan pha han kh bat chéo, kh d kh h
[IH Pastikan kaki anda rata, kaki disilangkan, jangan bergerak dan jangan bercakap.

yAl Taking a Measurement
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When the [START/STOP] button is pressed, the measurement is taken and saved
automatically.
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I3 Saat tombol [START/STOP] (mulai/berhenti) ditekan, pengukuran diambil dan disimpan secara
otomatis.

Khi nhan nGt [START/STOP] (Khéi dong/dirng lai), qua trinh do dwoc thiwe hién va lwu lai
két qua tw dong.

[IH Apabila butang [START/STOP] (Mula / berhenti) ditekan, ukuran diambil dan disimpan secara
automatik.



Checking Readings
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I Memeriksa Pembacaan
Kiém tra két qua do

M3 Memeriksa Bacaan

0 Appears if "SYS" is 135 mmHg or above
and/or "DIA" is 85 mmHg* or above.
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K sIsvnguvnn "SYS" agi 135 mmHg duldluag/
132 "DIA" agj# 85 mmHg* 4l

B Muncul jika "SYS" sebesar 135 mmHg ke atas

| dan/atau "DIA" sebesar 85 mmHg* ke atas.
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Hién Ién néu "SYS" (huyét ap tam thu) o gia
tri 135 mmHg tré 1én va/hoadc "DIA" (huyét ap
tam trwong) co gia tri 85 mmHg* tré [én.

[MH Muncul jika bacaan "SYS" 135 mmHg atau lebih
tinggi dan/atau "DIA" 85 mmHg* atau lebih tinggi.
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Appears when an irregular rhythm** is detected during a measurement.

If it appears repeatedly, OMRON recommends to consult your physician.
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IB) Muncul saat irama tak beraturan** terdeteksi selama pengukuran. Jika muncul secara
berulang, OMRON menyarankan Anda untuk berkonsultasi dengan dokter.

Hién 1én khi phat hién nhip khong déu** trong qua trinh do. Néu biéu twong hién lén
nhiéu lan, OMRON khuyén ban nén tham khao y kién bac si ctia minh.

M8 Muncul apabila rentak tidak sekata** dikesan semasa membuat ukuran. Jika muncul secara
berulangan, OMRON mengesyorkan supaya anda merujuk pada doktor anda.

Appears when your body moves during a measurement. Remove the

arm cuff, wait 2-3 minutes and try again.
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IBX Muncul saat tubuh Anda bergerak saat pengukuran. Lepas manset lengan, tunggu 2-3 menit lalu coba lagi.

Hién 1&n khi co thé ban di chuyén trong qua trinh do. Thao vong bit, dgi 2-3 phut va th lai.

M8 Muncul apabila badan anda bergerak semasa membuat ukuran. Tanggalkan kaf lengan, tunggu 2-3 minit dan cuba lagi.

@ Apply cuff again MORE TIGHTLY.
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@ Cuff is tight enough.
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WuLauLiunad I Pasang manset kembali LEBIH KENCANG.
I Manset cukup kencang. Quén tai hoi CHAT HON.

I Vong bit dd chat. [M8 Pakai kaf sekali lagi dengan LEBIH KETAT.

[MH Kaf tidak cukup ketat.

*The high blood pressure definition is based on the 2018 ESH/ESC Guidelines.
* & MERTE ZEE A% 2018 ESH/ESC $5/ ©
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D) *Definisi tekanan darah tinggi didasarkan pada Pedoman 2018 ESH/ESC.

K1 *Pinh nghia vé& huyét ap cao dwa trén Huwéng dan vé ESH/ESC 2018.

[IH *Definisi Tekanan darah tinggi adalah berdasarkan Garis Panduan 2018 ESH/ESC.

**An irregular heart beat rhythm is defined as a rhythm that is 25 % less or 25 %
more than the average rhythm detected during a measurement.
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B **Irama detak jantung tak beraturan didefinisikan sebagai irama yang 25% kurang dari atau 25% lebih
dari irama rata-rata yang terdeteksi saat pengukuran.

K70 **Nhip tim dap bét thuong duoc dinh nghta & nhip it hon 25% hoéc lén hon 25% so véi nhip
trung binh phat hién thay trong qua trinh do.

M8 **Rentak jantung tidak sekata ditakrifkan sebagai rentak yang 25% kurang atau 25% lebih daripada

rentak purata yang dikesan semasa ukuran.

Error messages or other problems? Refer to:
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) Pesan kesalahan atau masalah lain? Lihat:
K1 Thong béao 16i hoac van dé& khac? Tham khao:
[M8 Mesej ralat atau masalah lain? Rujuk pada:
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Using Memory Functions Other Settings
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10.1 Restoring to the Default Settings
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9.1 Readings Stored in Memory
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] Membaca Memori Tersimpan
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I Memulihkan ke Pengaturan Default
Khéi phuc cai dat mac dinh

I8 Memulihkan Tetapan Lalai
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[ 603]|2 2HUS I Hingga 60 bacaan M
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60 két qua do.

[IH Sehingga 60 bacaan
disimpan.
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9.2 Average of the Latest 2 or 3 Readings Taken
within a 10 Minute Span

Y
10 MBS 2 51 3 RBUEMTFI{E ,%\ If your systolic pressure is more than 210 mmHg:
IIE 102 °|'-H°|| 2332 2| E=3 2|°| e 2¥U 3 sec+ ‘ After the arm cuff starts to inflate, press and hold the [START/STOP] button until the monitor
MYRT 856 2ABEToN|OE: quac0p) 6570553 605GE 2 8l Betnod & inflates 30 to 40 mmHg higher than your expected systolic pressure.
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Eﬂuﬁmﬁmﬁ?mzm mmHg ¥ 3T §: ST 3197 T AT Y B AT, [START/STOP] (/%) FeaT bl
AT 3R T e G T8 T o Al 3T 3 TaNe FAEei o aTa & 30 & 40 mmHg 370 51X 8t STrefT .
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Aadauasriiale 2 via 3 afoanaamaluszasinan 10w
) Rata-rata 2 atau 3 Pembacaan Terakhir yang dilakukan dalam Jangka 10 Menit

Trung binh tir 2 hodc 3 két qua do gan nhét d4 tién hanh do méi 10 phut
[YH Purata 2 atau 3 Bacaan Terkini Yang Diambil dalam Selang Masa 10 Minit

b 2L} 30~40mmHg O 7FQHE! Ti7pz|

9.3 Deleting All Readings Ll st & E, | R mnmmmuianmmuumammqan-n 210 mmHg: ndsansuLauBuNa i aatlu [START/STOP]
fERFTE &iE ECHE RV AP (Bu/men) AMeliauniadasinazdaasauigonitanudulaiaduusasquiaialy 30 §9 40 mmHg

X Menghapus Semua Pembacaan
KT Xoa tét ca két qua do
[ Memadamkan Semua Bacaan

31 Jika tekanan sistolik Anda lebih dari 210 mmHg: Setelah manset lengan mulai mengembang, tekan dan tahan tombol
[START/STOP] (mulai/berhenti) hingga monitor mengembang 30 hingga 40 mmHg lebih tinggi dari tekanan sistolik yang
diharapkan,

Néu huyét ap tam thu ctia ban cao hon 210 mmHg: Sau khi vong bit bat dau phdng 1&n, nhén va git» nit [START/STOP]
(Khéi dong/dirng lai) cho dén khi vong bit phdng Ién cao hon tir 30 - 40 mmHg so v6i huyét ap tam thu dy kién clia ban.

[T Jika tekanan sistolik anda lebih dari 210 mmHg: Selepas kaf lengan mula mengembang, tekan dan tahan butang [START/STOP]

(Mula / berhenti)sehingga pemantau mengembang 30 hingga 40 mmHg lebih tinggi daripada tekanan sistolik yang anda jangka.
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Optional Medical Accessories
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AC Adapter
Intelli Wrap™ Cuff (HHP-CMO01)
(Fit Cuff)
HEM-FL31
Type B
22-42cm

Do not throw the air plug away. The air plug Il T ©o1aT & 78T theh | TAR ToleT JehioTeh St H

can be applicable to the optional cuff. T ST T B |
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ERRRAE o ] Jangan buang sumbat udara. Sumbat udara

@ 00{Z2| 0= B2|R| OHAA|L . HOjE 7{z0j dapat dipasang pada manset opsional.
AI2E £ °|*L|l:} VI | Khéng duoc viet dau néi éng khi di. Dau ndi
éng khi c6 thé dwoc dung cho vong bit tay
chon.

[IH Jangan buang palam udara. Palam udara boleh
digunakan pada kaf opsyenal.
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Other Optional Parts
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dusiuasy
I} Komponen Opsional Lainnya

39@9:9000 eglqucﬁgéoo S saglézq]o: Céc bo phan tuy chon khac
[ 37 Sofous amer [I8 Bahagian Pilihan Lain
For Korea: HHP-KSMO01
For Taiwan: HHP-AMO1
For Australia and New Zealand: HHP-OHO1
For India: HHP-BHO1
AC Adapter

https://www.omronhealthcare-ap.com/
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Produsen

Manufacturer
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Nha san xuét
Pengilang

OMRON HEALTHCARE Co., Ltd.
53, Kunotsubo, Terado-cho, Muko, KYOTO, 617-0002 JAPAN

Q C C
EU-0DU0®50000
eu-gfafafer
AnzRunuanang sy
(EU-representative)

EU-representative

BN AR D

Perwakilan UE
Dai dién - EU
Wakil EU

c_c .
EU 0QCO0CIQC0
(] o

EU # foratas
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Importer in EU

ERERE 7

Importir di UE

Nha nhap kh%u tai EU

Pengimport di EU

OMRON HEALTHCARE EUROPE B.V.
Scorpius 33,2132 LR Hoofddorp, THE NETHERLANDS
www.omron-healthcare.com

Asia Pacific HQ
TERHEEAEE

maoowm HO widifin

TRIAT RIid HEATer Try s Khu vire Chéu
d@inouluailuiaiga Thai Binh Duong

Ibu Pejabat Asia Pasifik

Kantor Pusat Asia Pasifik

A

OMRON HEALTHCARE SINGAPORE PTE LTD.
438A Alexandra Road, #05-05/08 Alexandra Technopark,
Singapore 119967

www.omronhealthcare-ap.com

Production Facility  3cdTet gfaem

GEMETE 1599 UNER

oommoaaocsp@ S Fasilitas Produksi
C

30p036LIR

Co s6 san xuét
Kemudahan
Pengeluaran

OMRON HEALTHCARE MANUFACTURING

VIETNAM CO., LTD.

No.28 VSIP I, Street 2, Vietnam-Singapore Industrial Park II,
Binh Duong Industry-Services-Urban Complex, Hoa Phu
Ward, Thu Dau Mot City, Binh Duong Province, Vietnam

Importer in Republic of Korea
Seyziofg)

OMRON HEALTHCARE KOREA Co., Ltd.

A-dong 18F, 465, Gangnam-daero, Seocho-gu, seoul, Korea
Customer Service Center(1544-5718)
www.omron-healthcare.co.kr

SRR BEIAHO (F)
MEEYA| M2 ZH2 465, A5 183
(MZE , IEEY] ) 202 DAAH|A ME| (1544-5718)

AEEUERERREERHBRAR
www.omronhealthcare.com.tw
EERE IMEEHMERREES
EEREAR © 0809-080-880
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San xuét tai Viét Nam / Buatan Vietnam






